Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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95/207/EC: Padomes 1995. gada 1. jūnija lēmums, kas Eiropas Investīciju bankai piešķir Kopienas garantiju pret zaudējumiem, ko rada aizdevumi par labu projektiem Dienvidāfrikā
EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,
ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 235. pantu,
ņemot vērā Komisijas priekšlikumu1,
ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu 2,
tā kā Padome 1994. gada 19. decembrī apstiprināja Dienvidāfrikas Republikas un Eiropas Kopienas sadarbības līgumu, kura mērķis ir sekmēt harmonisku, noturīgu un līdzsvarotu ekonomikas un sociālo attīstību un ar kuru līgumslēdzējas puses apņemas īstenot sadarbību savas attiecīgās kompetences jomās;
tā kā Dienvidāfrika sāk nozīmīgas politiskas, ekonomiskas un sociālas reformas;
tā kā Eiropas Investīciju banka (še turpmāk saukta par "EIB") var piešķirt aizdevumus, kas finansēti no tās pašu resursiem, lai palīdzētu īstenot šīs reformas;
tā kā šīs ekonomiskās reformas izšķiroši sekmē to, ka ātri izveidojas abpusēji izdevīgas ekonomikas un tirdzniecības saiknes starp Dienvidāfriku un Kopienu;
tā kā jo īpaši vajadzības pēc kapitālieguldījumiem šajā valstī ir ļoti nozīmīgas; tā kā šīm investīcijām ir vajadzīgs ārējs finansējums; tā kā Banka var dot nozīmīgu ieguldījumu;

tā kā 1993. gada 29. oktobra Eiropadome lēma par kopīgu rīcību tāda pārejas procesa atbalstam, kura mērķis ir demokrātiska un daudznacionāla Dienvidāfrika;
tā kā 1994. gada 28. aprīlī Padome pieņēma vairākus steidzamus dokumentus, kas iesniedzami Dienvidāfrikas valdībai, kas tika ievēlēta 1994. gada 26./28. aprīļa demokrātiskajās un daudznacionālajās vēlēšanās;
tā kā Padome aicina Banku sākt savas darbības, lai atbalstītu investīciju projektus Dienvidāfrikā, tai piedāvājot garantiju, ko paredz šis lēmums;
tā kā uz šo garantiju attiecas nosacījumi, kas izvirzīti Padomes 1994. gada 31. oktobra Regulā (EK, EAK) Nr. 2728/94, kas izveido Garantiju fondu ārējiem darījumiem 4,
tā kā Bankai un Komisijai būtu jānosaka garantijas piešķiršanas noteikumi;
tā kā šā lēmuma pieņemšanai Līgumā nav paredzētas citas pilnvaras, kā tās, kas noteiktas 235. pantā;
IR NOLĒMUSI.
1. pants
Saskaņā ar saviem parastajiem kritērijiem, kas noteikti investīciju projektiem, kurus īsteno Dienvidāfrikā, Kopiena Eiropas Investīciju bankai pilnīgi garantē visus nesaņemtos maksājumus, ievērojot aizdevumus, kurus tā piešķīrusi.
Šo garantiju ierobežo kopējo aizdevumu maksimālā summa — 300 miljonu ekiji, kas piešķirti uz diviem gadiem no dienas, kad stājas spēkā šis lēmums. Ja, beidzoties šim periodam, Bankas piešķirtie aizdevumi nav sasnieguši iepriekš minēto kopējo summu, divu gadu periodu automātiski pagarina par sešiem mēnešiem.
2. pants
Reizi sešos mēnešos Komisija informē Eiropas Parlamentu un Padomi par parakstīto aizdevumu stāvokli. Šajā sakarā Banka regulāri nosūta Komisijai attiecīgu informāciju.
3. pants
Katru gadu Komisija informē Eiropas Parlamentu un Padomi par aizdevumu darbībām un vienlaikus iesniedz novērtējumu tam, kā darbojas sistēma un attiecīgā reģiona finanšu iestāžu koordinācija.
4. pants
Banka un Komisija paredz nosacījumus, pēc kuriem tiek piešķirta garantija.
5. pants
Šis lēmums stājas spēkā tā publicēšanas dienā “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.
Luksemburgā, 1995. gada 1. jūnijā.

Padomes vārdā —
priekšsēdētājs
J. Godfreins [J. GODFRAIN]
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